
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

 
Рабочая программа составлена для учащихся 8 класса и ориентирована на использование 

учебников курса «Enjoy English» авторов Биболетовой М.З., Денисенко О.А., Трубаневой 

Н.Н. 

     Особенности обучения английскому языку в 8 м классе обусловлены тем, что данный 

год является завершающим в основной школе. Учащиеся стоят перед выбором: 

продолжать образование в старших классах школы или за пределами школы. Многие 

учащиеся пытаются определиться с родом своей будущей профессиональной 

деятельности, что достаточно трудно в возрасте 14-15 лет. 

     У школьников активно проявляются их личностные качества, познавательные 

способности, умения социального поведения, потенциальные профессиональные 

интересы и склонности. Все сказанное должно найти отражение в содержании обучения 

английскому языку: тематике и ситуациях общения, упражнениях, проектных заданиях и 

др. 

     В плане развития речевых умений для 8-го класса характерно равноценное внимание к 

формированию коммуникативной компетенции в говорении, аудировании, чтении и 

письме. По сравнению с тем, как это происходило на начальном этапе и на протяжении 

среднего этапа, овладение говорением носит в большей степени продуктивный характер; 

речевое действие совершается с опорой на образец (например, готовый микродиалог из 

учебника), по аналогии, инициативно, исходя из поставленной коммуникативной задачи, 

которая может затрагивать как личностно, так и общественно значимые темы. 

Значительное развитие получают механизмы комбинирования, варьирования, 

трансформации, перифраза. 

     На завершающем году обучения в основной школе значительно большее внимание 

уделяется повышению роли речевой инициативы учащихся, особенно в речевых 

ситуациях, предполагающих творческие монологические и диалогические высказывания; 

существенное внимание уделяется парным, групповым и коллективным формам работы. 

Меняется качество проектных заданий, предполагающих совместные действия учащихся в 

процессе решения поставленных перед ними коммуникативных задач. Проектные задания 

затрагивают серьезные проблемы, которые начинают интересовать школьников, 

например, взаимоотношения с людьми старшего и младшего возраста, толерантное 

отношение к убеждениям, интересам и особенностям окружающих их людей, а также 

людей в других странах, выбор будущей профессии и др. 

     В области обучения чтению и аудированиюотчетливо проявляются разные стратегии 

данных видов рецептивной речевой деятельности (с полным пониманием, с пониманием 

основного содержания и с выборочным извлечением информации). Получают развитие 

такие механизмы, как: 

•  идентификация и дифференциация (например, при понимании интернациональных слов 

в контексте знакомой грамматической конструкции в новом значении); 

•  прогнозирование (дальнейшего содержания читаемого или прослушиваемого текста, 

нахождение в тексте мест, куда подходят опущенные фразы и пр.); 

•  выделение смысловых вех (например, в виде ключевых слов, фраз, утверждений и т. д.); 

•  определение темы и основной идеи читаемого или прослушиваемого текста; 

•  выделение главных и второстепенных фактов и т. д. 

     Большая значимость по-прежнему придается формированию умения работать со 

справочными материалами: двуязычным и толковым словарями, лингвострановедческим 

словарем-справочником, который дается в учебнике, грамматическим справочником и др. 

Эти умения важны, поскольку аутентичные тексты для самостоятельного чтения содержат 

некоторый процент незнакомой лексики. 

     Ведется целенаправленная работа по развитию механизма языковой догадки за счет 

знания правил словообразования (аффиксация, словосложение, конверсия, сходство 



звучания слов на английском и русском языках). Это в целом способствует расширению 

потенциального словарного запаса учащихся и облегчает чтение аутентичных текстов 

разных жанров. 

     Работа по обучению аудированиюпредполагает прослушивание монологических и 

диалогических текстов разных жанров и стилей в соответствии с требованиями стандарта 

и программы. Проверка понимания услышанного осуществляется в различных формах с 

использованием вербальных и невербальных средств.  

     При обучении письму по-прежнему уделяется внимание совершенствованию 

орфографических навыков школьников. Однако основные усилия направлены на развитие 

умений учащихся в связной письменной речи в таких жанрах, как развернутые личные 

письма, поздравительные открытки, письма в редакцию журналов, вопросники, анкеты, 

автобиография (в форме CV, принятой в англоговорящих странах) и др. Разнообразные 

письменные задания учащиеся выполняют в ходе работы над проектами: сбор 

информации по предложенной теме и ее письменная фиксация, ее оформление для 

презентации. Внимание к письменным формам общения обусловлено тем, что данные 

умения необходимы для непосредственного контакта подростков через интернет, для 

поиска нужной информации в интернете, печатных источниках, для составления 

определенного типа документов (анкет, характеристик, заявок), которые необходимо 

уметь оформлять выпускнику школы для продолжения образования или в случае 

устройства на работу. 

Наряду с развитием речевых умений учащихся продолжается работа по формированию их 

интеллектуальных и речевых способностей, социокультурных умений и навыков, 

развитию речевой культуры. В 8-м классе расширяются представления учащихся о 

странах изучаемого языка, углубляются лингвострановедческие знания, в частности, через 

лингвострановедческий словарь, который прилагается к учебнику. При этом акцент 

делается на воспитание у школьников положительного отношения к языку и культуре 

народов, говорящих на этом языке, происходит постоянное сравнение элементов культуры 

и быта родной страны и стран, говорящих на английском языке. Так, в конце первого 

полугодия учащимся предлагается специальный страноведческий проект, в ходе которого 

школьники сравнивают основные сведения (столицы, границы, горы, реки и т. д.) о 

Великобритании, США и России. 

Важной целью данного курса является также формирование понятия о роли языка как 

элемента культуры народа и потребность пользоваться им как средством общения.  

Важное место отводится работе по осознанию учащимися сущности языковых явлений, 

различий в системе понятий родного и английского языков, сквозь которые люди могут 

воспринимать действительность, понимать друг друга, что в конечном счете влияет на 

воспитание у учащихся оценочно-эмоционального отношения к миру, воспитывает у них 

потребность и готовность включиться в диалог культур. 

В соответствии с описанными особенностями и целями данного года обучения курс 

"EnjoyEnglish" (8 класс) строится на основе преемственности по отношению к начальному 

курсу и предшествующим курсам основной школы. 

 

Цели и задачи курса 

Основная цель изучения английского языка на данной ступени образования - 

развитие у школьников способностей использовать иностранный язык как 

инструмент общения в диалоге культур и цивилизаций современного мира, т.е. 

развитие всех видов коммуникативной компетенции : 

     1.1. Речевая компетенция предполагает развитие коммуникативных умений в 

основных видах речевой деятельности: говорении, аудировании, чтении, 

письме. 



     1.2. Языковая компетенция связана с овладением новыми языковыми 

средствами общения (фонетическими, лексическими, грамматическими, 

орфографическими) в соответствии с тематикой, проблематикой и ситуациями 

общения, отобранными для основной школы, а также с расширением базовых 

знаний о системе изучаемого языка, разных способах выражения мысли на 

родном и английском языках. 

     1.3. Социокультурная компетенция предполагает приобщение учащихся к 

культуре, традициям и реалиям стран изучаемого языка в рамках тем, сфер и 

ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим 

особенностям учащихся основной школы в 9 классе; формирование умения 

представлять свою родную страну, её культуру в условиях иноязычного 

межкультурного общения. 

     1.4. Компенсаторная компетенция связана с развитием умений выходить из 

положения в условиях дефицита языковых и речевых средств при получении и 

передаче информации. 

     1.5. Учебно-познавательная компетенция предполагает дальнейшее развитие 

общих и специальных учебных умений, ознакомление учащихся с 

рациональными способами и приёмами самостоятельного изучения языков и 

культур, в том числе с использованием новых информационных технологий.1.6. 

Билингвистическая компетенция - развитие билингвистических способностей у 

учащихся (двуязычной языковой, речевой и лингвострановедческой 

компетенции) с помощью подключения устного перевода-интерпретации и 

обучения основным видам лексико-грамматических трансформаций при 

письменном переводе, основам перевода на уровне слова, предложения, текста. 

     Задачи: 

     • Формировать целостное представление о мире, основанного на 

приобретенных знаниях, умениях, навыках и способах деятельности. 

     • Учить выделять специфичное, обобщать, анализировать, сравнивать. 

     • Развивать понимание и доброе отношение к стране, её людям, традициям. 

     • Развивать коммуникативные компетенции (навыки аудирования, 

разговорной речи, чтения аутентичных текстов с общим охватом содержания, с 

детальным пониманием, с пониманием особой информации; письма). 

     • Развивать способность высказывать собственное мнение. 

     • Познакомить учащихся с основами грамматики, дать представления о 

некоторых отступлениях от правил, научить видеть различия. 

     • Помочь школьникам усвоить единство теории и практики в процессе 

познания. 



     • Развивать творческие способности школьников, повышать их мотивацию к 

изучению английского языка. 

     • Развивать билингвистические способности учащихся (двуязычную 

языковую, речевую и лингвострановедческую компетенции) с помощью 

подключения устного перевода-интерпретации и обучения основным видам 

лексико-грамматических трансформаций при письменном переводе, основам 

перевода на уровне слова, предложения, диалогического и монологического 

единства и текста. 

     • Развивать понимания важности изучения иностранного языка в условиях 

глоболизации и потребности пользоваться им как средством общения в диалоге 

культур современного мира, использовать в качестве инструмента познания, 

самореализации и социальной адаптации. 

     • Воспитывать качества гражданина и патриота, развивать национальное 

самосознание, стремление к взаимопониманию между людьми разных 

сообществ, толерантного отношения к проявлениям иных культур. 

Общая характеристика учебного курса.   

Иностранный язык (в том числе английский) входит в общеобразовательную область 

«Филология». Язык является важнейшим средством общения, без которого невозможно 

существование и развитие человеческого общества. Происходящие сегодня изменения в 

общественных отношениях, средствах коммуникации (использование новых 

информационных технологий) требуют повышения коммуникативной компетенции 

школьников, совершенствования их филологической подготовки. Все это повышает 

статус предмета «иностранный язык» как общеобразовательной учебной дисциплины. 

Основное назначение иностранного языка состоит в формировании коммуникативной 

компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и 

межкультурное общение с носителями языка.   

     Иностранный язык как учебный предмет характеризуется 

   - межпредметностью (содержанием речи на иностранном языке могут быть    сведения 

из разных областей знания, например, литературы, искусства, истории, географии, 

математики и др.); 

   - многоуровневостью (с одной стороны необходимо овладение различными языковыми 

средствами, соотносящимися с аспектами языка: лексическим, грамматическим, 

фонетическим, с другой - умениями в четырех видах речевой деятельности);  

- полифункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство 

приобретения сведений в самых различных областях знания). 

     Являясь существенным элементом культуры народа - носителя данного языка и 

средством передачи ее другим, иностранный язык способствует формированию у 

школьников целостной картины мира. Владение иностранным языком повышает уровень 

гуманитарного образования школьников, способствует формированию личности и ее 

социальной адаптации к условиям постоянно меняющегося поликультурного, 

полиязычного мира. Иностранный язык расширяет лингвистический кругозор учащихся, 

способствует формированию культуры общения, содействует общему речевому развитию 



учащихся. В этом проявляется взаимодействие всех языковых учебных предметов, 

способствующих формированию основ филологического образования школьников.       

     Тематическое планирование нацелено на реализацию личностно-ориентированного, 

коммуникативно-когнитивного, социокультурного деятельностного подхода к обучению 

английскому языку. В качестве интегративной цели обучения рассматривается 

формирование иноязычной коммуникативной компетенции, то есть способности и 

реальной готовности школьников осуществлять иноязычное общения и добиваться 

взаимопонимания с носителями иностранного языка, а также развитие и воспитание 

школьников средствами учебного предмета. Личностно-ориентированный подход, 

ставящий в центр учебно-воспитательного процесса личность ученика, учет его 

способностей, возможностей и склонностей, предполагает особый акцент на 

социокультурной составляющей иноязычной коммуникативной компетенции. Это должно 

обеспечить культуроведческую направленность обучения, приобщение школьников к 

культуре страны/стран изучаемого языка, лучшее осознание культуры своей собственной 

страны, умение ее представить средствами иностранного языка, включение школьников в 

диалог культур. 

           Место рабочей программы в образовательном процессе 

     В соответствии с авторской программой М.З. Биболетовой, Н.Н.Трубанёвой 

(программа курса английского языка к УМК «EnjoyEnglish» для учащихся 2-11 классов 

общеобразовательных учреждений) и учебным планом  на изучение английского языка в 8 

классе отводится 3 часа в неделю. 

     Настоящая программа составлена на 105 часов в соответствии с учебным планом 

школы, рассчитана на 1 год обучения и является программой базового уровня обучения. 

    В 8 классе предусмотрены следующие виды контроля умений и навыков учащихся в 

четырех видах речевой деятельности: 

                                входящий - с целью определения остаточных знаний (сентябрь) – тест; 

                              текущий – контроль всех видов речевой деятельности в виде тестов по 

чтению, аудированию, контроль устной речи, диктанты или творческие задания по письму – 

каждую четверть; 

                              итоговый - лексико-грамматический тест в режиме ЕГЭ 

     Ведущими объектами контроля на уроке английского языка являются речевые умения в 

области говорения, аудирования, чтения и письма на основе аутентичных материалов, 

обеспечивающих контроль знаний, умений и навыков социокультурного фона. Процесс 

формирования языковых умений и навыков также должен подвергаться контролю. (Проверка 

умений выполнять действия или операции со словами и грамматическими формами и 

конструкциями, т.е. уметь употреблять их в ходе продуцирования высказывания, как в  

устной, так и в письменной форме.).  Поэтому, для контроля предполагается использовать 

следующие его формы: 

                             • устный контроль (опрос) или собеседование; 

                             • письменный контроль (контрольные работы или задания); 

                             • тестирование. 

     Характер тестов для проверки фонетических, лексико-грамматических навыков и речевых 

умений доступен для учащихся и построен на пройденном и отработанном материале. 

Формами учета достижений учащихся является урочная деятельность (ведение тетрадей, 

анализ текущей успеваемости), а также внеурочная деятельность учащихся (участие в 

олимпиадах, творческих конкурсах).  

Учитель вправе ввести свои критерии оценки и определить продолжительность работ, 

поскольку все эти работы в системе мониторинга носят обучающий характер и направлены 

на создание условий, способствующих достижению наилучших результатов на итоговой 

аттестации выпускников. 



Требования к результатам обучения 

 
     Цели и образовательные результаты освоения курса в рамках ФГОС представлены на 

нескольких уровнях – личностном,  метапредметном  и  предметном. Подробно данный 

раздел включен в календарно-тематическое планирование.В рабочей программе 

учитываются основные идеи и положения программы развития и формирования 

универсальных учебных действий (в календарно-тематическом планировании), 

программа воспитания и социализации обучающихся (темы уроков на которых 

реализуется программа, отмечены подчеркиванием)   на ступени среднего общего 

образования, преемственность с программами начального общего образования и 

основного общего образования.Рабочая программа реализует личностно-деятельностный  

и коммуникативно-когнитивный подход к обучению английскому языку. 

В качестве основных принципов учебного курса выделяются следующие: 

     Приоритет коммуникативной цели в обучении английскому языку, понимаемый 

как направленность на достижение школьниками минимально достаточного уровня 

коммуникативной компетенции. Названный уровень должен обеспечить готовность и 

способность школьников к общению на английском языке в устной и письменной формах 

в пределах, установленных Авторской программой. В процессе достижения 

коммуникативной цели реализуются воспитательные, развивающие и об-

щеобразовательные функции иностранного языка как предмета. 

Коммуникативная направленность курса проявляется в постановке целей, отборе 

содержания, в выборе приемов обучения и в организации речевой деятельности учащихся. 

Отбор тематики для устного и письменного общения и языкового материала 

осуществляется исходя из его коммуникативной ценности, воспитательной значимости, 

соответствия жизненному опыту и интересам учащихся согласно их возрасту. Задания для 

обучения устной речи, чтению и письму формулируются так, чтобы в их выполнении был 

коммуникативный смысл и был виден выход в реальное общение. 

     Соблюдение деятельностного характера обучения иностранному языку. В 

организации речевой деятельности на уроках английского языка соблюдается равновесие 

между деятельностью, организованной на непроизвольной и произвольной основе. Всюду, 

где возможно, условия реального общения моделируются в ролевой игре и проектной 

деятельности, чтобы максимально использовать механизмы непроизвольного 

запоминания. 

Работа по овладению языковыми средствами тесно связана с их                 использованием 

в речевых действиях, выполняемых учащимися при решении конкретных 

коммуникативных задач. При этом используются разные формы работы (индивидуальные, 

парные, групповые, коллективные) как способы подготовки к условиям реального обще-

ния. Создаются условия для развития индивидуальных способностей учащихся в процессе 

их коллективного взаимодействия, помогающего создавать на уроке атмосферу 

взаимопонимания и сотрудничества. Это способствует развитию самостоятельности, 

умения работать с партнером / партнерами, умения быть членом команды при решении 

различного рода учебных и познавательных задач, Одним из действенных способов 

организации речевого взаимодействия учащихся часто выступают проектная методика и 

работа в малых группах сотрудничества. 

Личностно-ориентированный характер обучения, который проявляется в осознании 

школьниками их собственного участия в образовательном процессе как субъектов 

обучения; в постановке целей обучения, соответствующих реальным потребностям 

учеников; в отборе содержания, отвечающего интересам и уровню психофизиологиче-

ского и нравственного развития учащихся данного возраста; в осознании учащимися их 

причастности к событиям, происходящим в мире; в формировании умения высказать свою 



точку зрения; в развитии умения побуждать партнеров по общению к позитивным 

решениям и действиям. 

Это в том числе достигается за счет разнообразия заданий их дифференциации по 

характеру и по степени трудности, что позволяет учитывать различие речевых 

потребностей и способностей учащихся, регулируя темп и качество овладения 

материалом, а также индивидуальную посильную учебную нагрузку учащихся. 

Индивидуализация обучения может также выражаться в самостоятельном выборе и 

использовании в собственной речи тех лексических единиц, включая речевые клише, 

которые отражают опыт ученика и его личное отношение к жизни. 

      Сбалансированное обучение устным и письменным формам общения, в том числе 

разным формам устно-речевого общения (монологическая, диалогическая и 

полилогическая речь), разным стратегиям чтения и аудирования (с пониманием основного 

содержания, с полным пониманием прочитанного / услышанного, с извлечением нужной 

или интересующей информации). 

К 9-му классу соотношение работы над умениями и навыками устной и письменной речи 

приходит в равновесие: экспериментально доказано, что более прочное и гибкое владение 

материалом достигается при параллельном, взаимосвязанном обучении всем видам 

речевой деятельности.  

Чтение и аудирование при этом продолжают оставаться важными источниками 

информации для устного общения. В то же время чтение является способом обогащения 

языковых средств учащихся. Письменная речь также становится подлинно 

коммуникативным умением (школьники пишут личные письма, составляют вопросники, 

заполняют таблицы, анкеты, формуляры, создают плакаты, готовят краткие аннотации с 

непосредственной опорой на текст, пишут небольшие эссе, статьи). Письмо широко 

используется также и как средство обучения, например, учащиеся пишут планы при 

подготовке собственных высказываний или делают записи/заметки, готовясь к презента-

ции выполненного проекта. 

 

     Дифференцированный подход к овладению лексическим и грамматическим 

материалом с учетом того, как он будет использоваться учащимися в дальнейшем. На 

старшем этапе значимость данного принципа усиливается. Количество аутентичных 

источников информации, которыми пользуются учащиеся, и их трудность возрастают. В 

курсе 10-го класса отчетливо прослеживается как грамматический материал, который 

отрабатывается более тщательно и предназначается для активного использования, так и 

материал, который достаточно научиться распознавать в тексте. 

     Аутентичность материала, используемого для обучения всем формам общения. 

Данный принцип учитывается при отборе языкового материала, текстов, ситуаций 

общения, проигрываемых ролей, иллюстраций, аудиозаписи и др. Для чтения и ау-

дирования учащимся предлагаются тексты разных жанров и стилей. А именно: реальные 

монологические и диалогические высказывания зарубежных сверстников; подлинные 

вопросники и анкеты из молодежных англоязычных изданий; рассказы, статьи, репортажи 

и интервью; биографические очерки, короткие юмористические тексты, доступные 

научно-популярные тексты, отрывки художественных литературных произведений 

классиков и современных авторов; словарные статьи; прагматические тексты (объявления 

в аэропорту, путеводители, карты городов, инструкции, рекламные и информационные 

объявления) и т. д.  

 

     Социокультурная направленность процесса обучения английскому языку. В курсе 

широко используются лингвострановедческие материалы, которые дают учащимся 

возможность лучше овладеть английским языком через знакомство с бытом, культурой, 

реалиями, ценностными ориентирами людей, для которых английский язык является 



родным. Это позволяет осознать роль английского языка как средства межкультурного 

общения и побуждает пользоваться им на доступном учащимся уровне. 

 

      

РАЗДЕЛ № 1 Мы – часть вселенной 

1/1 Section 1. У природы нет плохой погоды.  

2/2 Типичная британская погода.  

3/3 Прогноз погоды.  

4/4 До встречи в России.  

5/5 Наша планета Земля.  

6/6 Что вы знаете о космосе?  

7/7 Загадки Вселенной.  

8/8 Что вы делали вчера?  

9/9 У страха глаза велики.  

10/10 Пробы пера.  

11/11 Знаменитые космонавты.  

12/12 Временные формы Present Perfect/ Present Perfect 
Continuous. 

 

13/13 Путешествие в космос.  

14/14 Стихийные бедствия.  

15/15 Сравнение Present Perfect/ Present Perfect Continuous,  

16/16 Торнадо – это страшно.  



17/17 Осторожно: угроза стихийного бедствия.  

18/18 Наводнение и засуха. Презентация.  

19/19 Необитаемый остров.  

20/20 Богатства планеты Земля.  

21/21 Прошедшие времена английского глагола.  

22/22 Природа в разных уголках света.  

23/23 Пишем сценарий фильма о природе.  

24/24 Природа родного края.  

25/25 Контрольная работа №1.  

26/26 Работа над ошибками.  

27/27 Игра «Земля – наша планета».  

Раздел 2. Мир может существовать без людей. 

28/1 Как защитить нашу планету?  

29/2 Проблемы экологии.  

30/3 Защитим планету вместе!  

31/4 Если бы да кабы.  

32/5 Что бы ты сделал, если…?  

33/6 Какой была наша планета?  

34/7 Читаем Джонатана Свифта.  



35/8 Идеальный мир.  

36/9 Откуда столько мусора?  

37/10 Куда девать мусор?  

38/11 О проблемах экологии по радио.  

39/12 Несколько шагов к чистой планете.  

40/13 Ты тоже можешь сохранить планету.  

41/14 Фильм о защите планеты Земля.  

42/15 Кинофестиваль документальных фильмов.  

43/16 Контрольная работа №2.  

44/17 Работа над ошибками.  

45/18 «Проблемы окружающей среды» - обобщение.  

46/19 «Как можно защитить нашу планету» - обобщение.  

47/20 Читальный зал.  

48/21 Твое отношение к проблемам экологии.  

49/22 Твое отношение к проблемам экологии.  

Раздел 3. Средства массовой информации. «За и против». 

50/1 Тема урока- Разнообразие СМИ.  

51/2 Радио и телевидение.  

52/3 Пробуем себя в роли телеведущего.  



53/4 Песня о радио.  

54/5 Новый год у телевизора.  

55/6 Телевидение.  

56/7 Ты любишь телевикторины?  

57/8 Почувствуй себя корреспондентом.  

58/9 Периодика в нашей жизни.  

59/10 О чем вы читаете в газетах и журналах?  

60/11 Учимся писать статьи.  

61/12 Скромность – это хорошо?  

62/13 Каково быть репортером?  

63/14 Хотел бы ты стать репортером?  

64/15 Тайна гибели Артема Боровика.  

65/16 Рассказ о хорошем человеке.  

66/17 Роль книг в нашей жизни.  

67/18 Почему книги до сих пор популярны?  

68/19 Книги как часть СМИ.  

69/20 Учимся докладывать.  

70/21 Глаголы, вводящие косвенную речь.  



71/22 Вопросы в косвенной речи.  

72/23 Просьбы и команды в косвенной речи.  

73/24 Читать или не читать?  

74/25 Краткость – сестра таланта.  

75/26 Любимый писатель.  

76/27 Герои книг британской литературы.  

77/28 Любимая книга.  

78/29 Контрольная работа №3.  

79/30 Работа над ошибками.  

Раздел 4. Что значит быть успешным? 

80/1 Успешная личность.  

81/2 Что необходимо для достижения успеха?  

82/3 Портрет успешного человека.  

83/4 Моя семья – мой путь к успеху.  

84/5 Проблемы в семье.  

85/6 Проблемы подростков решаемы.  

86/7 Со стороны виднее.  

87/8 Телефон доверия.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

88/9 Примеры из прошлого. 

 

 

89/10 Как выдержать натиск.  

90/11 Праздник в доме.  

91/12 Семейные традиции.  

92/13 Семейные традиции.  

93/14 Любимый праздник.  

94/15 Поздравь друга.  

95/16 Британские, американские праздники.  

96/17 Русские праздники.  

97/18 Тема урока- Праздники моей семьи.  

98/19 Насколько ты независим?  

99/20 Независимость в принятии решений.  

100/21 Как заработать на карманные расходы?  

101/22 Подготовка к контрольной работе.  

102/23 Контрольная работа №4.  

103/24 Контроль навыков устной речи.  

104/25 Викторина «Как стать независимым» 
Проект «успешный челоек» 

 

105/26 Проект «Успешный человек». Защита проекта.   


